XIDU
PhilBeam S1

User Manual

Please read the manual carefully before operating projector



Thank you for your purchase with XIDU PhilBeam video projector.
Please read this manual carefully before you use the projector.

If you have any questions about the projector, please contact us at
support@xidu-e.com

business@xidu-e.com

xiduservice@outlook.com (Japn Only)

xidu-e.com

We sincerely hope this projector can make your life more wonderful.



Language

g 01-13

Frangais 14-22 °

° Italian 23-31

° B7siZ 51-49

Spanish 32-40 °

Russian 50-58 °®
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Ig Accessories

Projector x 1
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Power Cable x 1
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3-in-1Video Cable x 1

HDMI Cable x 1
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Remote Control x 1

User Manual x 1
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Power Up Down Left Right Exit Ok/Enter

Note: If you want to return to the main interface , please pressﬁ to return to
the previous step.

Note: Please refer to the product appearance, this figure is for reference only.
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IR Remote overview

Power e—

Left e—
OK/Enter e——

Menu e——

Playback e——

Input Resource e——

Volume Down e——

N

D @74- Home

A —e Up

—e Right
——e Down
——= Play/Pause
—— Back

+———e Setting

—— Volume Up

——e Mute

Note: Batteries are not supplied in the package, you must purchase two additional
AAA batteries by yourself.

*Note:

1. While using the remote control, point it toward IR receiver.
2. To avoid battery leakage corrosion, please take the batteries out if not use it for a

long time.
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/\ Warnings

High brightness lamp! Don't look straight into the lens when the projector is on.

I& Safety Precautions

1. Clean

When clean this projector, please pull out the power cable. Use a wet cloth to clean,
don't use any detergent that may damage the unit.

2. Accessory

Please use our recommended accessory. Or it will damage the projector.

3. Correct environment

Do not place the projector in a wet environment, like damp basement or near the
swimming pool, etc.

4. Ventilation

The ventilation is equipped for the projector to work stably. Do not put anything around
the vents. Or it will cause the projector heating up.

5. Power

Please make sure the power is within the required power range.

6. Thunder

For thunder day, please unplug the power cable from the projector.

7. Repair

Due to high voltage inside, please do not open or try to repair the projector by yourself.
Please ask a professional technician to repair the projector.

8. Keep away from heat device

Please make sure the projector is far away from any heat devices which will damage
the projector.
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/\ Warnings

@ The projector is designed to operate on a power supply of following standard.
Ensure that your power supply fits this requirement before attempting to use your
projector.

Minimum Rated Maximum
Volatage 90Vac 100-240Vac 264Vac
Frequency 47Hz 50Hz/60Hz 63Hz

@ Do not look into the lens while the projector is on.
Serious damage to your eyes could result.

@ Ensure that there is sufficient ventilation and that vents are unobstructed to prevent
the build-up of heat inside your projector. Allow at least 9 inches (30cm) of space
between your projector and a wall.
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@ Prevent foreign objects such as paper clips and bits of paper from falling into your
projector. Do not attempt to retrieve any objects that might fall into your projector. Do
not insert any metal objects such as a wire or screwdriver into your projector. If
something should fall into your projector, disconnect it immediately and have the object
removed by a qualified service personnel.

@ Do not place any objects on top of the projector.

@ Handle the power cord carefully. A damaged or frayed power cord can cause electric
shock or fire.

- Do not use any power cord other than the one supplied.

- Do not bend or tug the power cord excessively.

- Do not place the power cord under the projector, or any heavy object.

- Do not cover the power cord with other soft materials such as rugs.

- Do not heat the power cord.

- Do not handle the power plug with wet hands.

@Turn off the projector and unplug the power cord if the projector is not to be used for

an extended period of time.
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I& Projection Size Chart

Distance Screen size

1.4m 40"
1.9m 60"
2.6m 80"
3Im 100"
3.7m 120"
4.0m 150"
5.0m 200"
8.5m 300"
Yr Optimum projection distance: 3m

I& Operating Instructions

1.Four-Point Keystone Adjustment
(1) Select £} enter the setting page

ystem Local Update

(2) Choose “Projection Image Settings” and then select “Four Point Keystone” enter the
following page. Follow the instructions on the screen, adjust it until the image is in
correction position.

—0—
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r When the center circle for roundness image best proportion. '—l
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2. Horizon And Vector Keystone

Choose "“Projection Image Settings” and then select “Horizon And Vector Keystone”
enter the following page. Follow the instructions on the screen, adjust it until the image
is in correction position.

’ ABCD ‘ ABCD ABCD
Bad X Good! \/ Bad X

3. Adjust Focus

(1) Adjust the focus ring to make the picture clear
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ABCD ABCD
Bad x Good! \/

4, Input Resources

1. You can insert flash drive or hard drive in to the USD port, and the access the file
storaged in the drive.

2. You can connect your laptop or Vidoe player device (VCD/DVD ect) to the machine

3. Press the P] on remote can access the input resource interface. Choose the
corresponding one, such as HD or AV to finish the connection

5. Bluetooth Connection

1. Bluetooth Output
Select the 3R on the main interface or the Bluetooth Setting on the
settinge page, choose your bluetooth device to the pair the device, (Bluetooth mouse,
Blueooth Remote control, Bluetooth speaker, etc)
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2. Bluetooth Input (Speaker Mode)

Under this mode, you can connect your phone or laptop to the machine, use the
machine as a bluetooth speaker. Screen will automatically turn off when enter this
mode. Click®D or M to exit this mode

(1) Select "Sound Bar"to enter the mode

(2) Turn on the bluetooth on your device and select the the speaker

(3) There will be an audio notification from the Machine, when enter or exit the mode

6. Wireless Connection

P.S: The fluency of screen mirroring with wireless connection will be affected by the
network environment. A bandwidth of 100Mbit or more is recommended when using
screen mirroring. Make sure your mobile device is closed to the projector when using
wireless connection. A distance within 1 meter is recommended.
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System Local Update

IR Connecting with iOS and Android

iOS Connection (AirPlay)

Notice:The iOS device and the projector needs to be connected to the same
Internet for using the AirPlay.

1. In the main interface, select "AirPlay", press the "OK" to enter the interface.
2. Following the instructions on the Screen.

& macO

pur device to twork

ctiors on the right screen.
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Wired Connection For I0S System Only

1. Turn on the projector, connect your iPhone or iPad to the USB port via ORIGINAL
Lightning to USB cable (Charging cable) .
2. Select "Trust” in the pop-up window. Then it works.

Android Connection (Miracast)

Notice: It is recommended that the projector is connected to the same router, or the WIFI
of the Android device is not connected to any router.

1. Select “Miracast” in the main interface and press the “OK" to enter the interface

2. Turn on the "Wireless Display" of the Android device.

3. Select the corresponding projector device name.

For Android System: It doesn’t support cable connection. Please use the method of
wireless connection only.

Miracast
e/Pad With Pr d on WIFI-Display Teck:

ndroid Mobile/Pad,open your setting menu
ccess Your Display settings of screen-mirroring
3:Select your Miracast receiver :-TENKER-K3

Ig Other Connections

1. Connecting with PC

(1) Connect projector with PC by VGA cable or HDMI cable.
(2) Choose the media signal channel :“"HD".

2. USB Multimedia Connecting

(1) Insert the flash disk to USB interface.

(2) According to the programs to choose :“photos” “music” “movie” or “text"

(3) Choose the file you want to play, press the key “play pause” to play or pause the file.

—0—
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3. Connecting with MacBook or Mac Book Air

(1) Choose the media signal channel :"HD"

(2) Use a Type-C to HDMI cable to connect your MacBook, or a Mini Display to HDMI
adapter to connect with your MacBook Air (adapter not included).

4. Connecting with Amazon fire TV Stick or other TV stick

(1) Plug the TV stick into HD port of the projector.
(2) Choose the media signal channel :"HD"

5. Connecting with XBOX/PS5/Switch
(1) Choose the media signal channel :"HD"
(2) Use HDMI cable connect to XBOX/PS5/Switch

& Main Menu Function

Picture

Language

Menu included

English/Spanish/Japanese/etc

Function

Upto 10+ languages to choose

Aspect Ratio

Auto/4:3/16:9

Aspect ratio let you configure
how images are displayed

Projection Mode

Front/Front on Desk/Front on
Ceiling/ Rear on ceiling

Choose the projection methods,
flip the imag

Reduce Display

100%-50%

Reduce the size of projection
size
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FAQ

Questions

Solutions

Can't play video in App
Netflix, Hulu, Amazon Prime

Those APPs are limited with HDCP. This model doesn't
support this function. So it can't support these APPs.

Wifi connection is not stable?

- Please check whether the network of your phone is well.

- Make the distance of phone and projector within 1 meter.

- If still has a problem? Contact our after-sales service
support@xidu-e.com immediately.

Indicator light is off when
plug into power supply

= The power cable not connected well.
- The power button on the back of the projector is off.

Press the power button on
the remote control and the
projector does not turn on

- The remote control's batteries are depleted.

= Something obstructing the signal between the remote and
IR.

= Strong light on IR directly.

No image on the screen

= Is the channel set-up correct?

= Is there input signal?

= Is the input cable plugged well or in the wrong position?
= Under PC mode, is the refresh rate > 75 KHz?

Picture right, no sound

= Input cables connected right?
= Volume at minimum or on Mute.
= Turn off the dolby of the input devices.

It will shut off automatically
after turn on for a while

= Is there a barrier around the ventilation?
- Low voltage or big voltage fluctuations.
= Check the over-heat protection system.

Can't find devices when
connected with hard drive
or flash drive?

= Re-plug the device.
= Check if the device is broken.

Can't play the movies

- The format of the video is right?
- Files are broken?
= Device is broken?

Contact us:

™M support@xidu-e.com

™ business@xidu-e.com

Z xidu-e.com

—0—
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/\ Avertissements

Haute luminosité ! Ne regardez pas droit dans I'objectif lorsque le projecteur est allumé.

Ig Précautions de sécurité

1. Nettoyer

lorsque vous nettoyez ce projecteur, veuillez retirer le cable d'alimentation. Utilisez un
chiffon humide pour nettoyer, n'utilisez aucun détergent qui pourrait endommager
I'appareil.

2. Accessoire

Veuillez utiliser I'accessoire recommandé. ou cela endommagerait le projecteur.
3.Environnement correct

Ne placez pas le projecteur dans un environnement humide, comme un sous-sol
humide ou prés de la piscine, etc.

4. Aération

La ventilation est équipée pour que le projecteur fonctionne de maniere stable. Ne
mettez rien autour des bouches d'aération. ou cela provoquera le réchauffement du
projecteur

5. source de courant

Veuillez vous assurer que I'alimentation se situe dans la plage de puissance requise
6. Tonnerre

Pour les jours de tonnerre, veuillez débrancher le cable d'alimentation du projecteur.
7. Réparation

En raison de la haute tension a l'intérieur, veuillez ne pas ouvrir ou essayer de réparer
le projecteur par vous-méme. Veuillez demander a un technicien professionnel de
réparer le projecteur.

8.Tenir a I'écart des appareils chauffants

Assurez-vous que le projecteur est éloigné de tout appareil chauffant qui pourrait
endommager le projecteur.
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/\ Mises en garde

e Le projecteur est congu pour un fonctionnement sur une alimentation électrique
répondant a la norme suivante. Veillez a ce que votre alimentation électrique réponde a
cette norme avant de tenter d'utiliser votre projecteur.

Minimum Rated Maximum
Volatage 90Vac 100-240Vac 264Vac
Frequency 47Hz 50Hz/60Hz 63Hz

eNe pas regarder dans I'objectif pendant que le projecteur est allumé.
Cela pourrait entrainer de graves dommages a vos yeux.

eAssurez-vous que la ventilation est suffisante et que les évents ne sont pas obstrués
de maniére a éviter I'accumulation de chaleur a l'intérieur de votre projecteur.
Prévoyez un espace d'au moins 9 pouces (3ocm) entre votre projecteur et un mur

30CM

O 1§ L
o}

eEviter que des objets étrangers tels que des trombones et des bouts de papier se
retrouvent dans votre projecteur. Ne tentez pas de récupérer des objets qui pourraient
tomber dans votre projecteur. Ne pas introduire d'objets métalliques tels qu'un fil ou un
tournevis dans votre projecteur. 1En cas de chute d'un objet dans votre projecteur,
débranchez-le immédiatement et faites retirer I'objet par un personnel de service
qualifié.

eNe posez aucun objet sur le dessus du projecteur.

e\/eillez a manipuler le cordon d'alimentation avec soin. Un cordon d'alimentation
endommagé ou effiloché peut provoquer un choc électrique ou un incendie.

- N'utilisez pas de cordon d'alimentation autre que celui qui est fourni.

. Ne pliez pas et ne tirez pas excessivement sur le cordon d'alimentation.

. Ne placez pas le cordon d'alimentation sous le projecteur ou sous un objet lourd.

. Ne recouvrez pas le cordon d'alimentation avec d'autres matériaux mous tels que
des tapis.

. Ne chauffez pas le cordon d'alimentation.

. Ne manipulez pas la fiche d'alimentation avec des mains mouillées.

oEteignez le projecteur et débranchez le cordon d'alimentation si le projecteur ne doit
pas étre utilisé pendant une période prolongée.an extended period of time.
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I& Projection Size Chart

Distance Screen size

1.4m 40"
1.9m 60"
2.6m 80"
31m 100"
3.7m 120"
4.0m 150"
50m 200"
8.56m 300"
¥r distance de projection optimale: 3m

Ig Des instructions

1. Réglage de la distorsion trapézoidale en quatre points
(1) sélectionnez £¥accédez a la page de réglage

(2) Choisissez "Projection image settings" puis sélectionnez "Four Point Keystone"
entrez dans la page suivante. Suivez les instructions a I'écran, ajustez jusqu'a ce que
I'image soit en position de correction.

—0—
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I When the center circle for roundness image best propartion. I

ok Select - Adust © 4 Back =+ Reset
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2. Horizon Et Vecteur Keystone

Choisissez "Projection image settings" puis sélectionnez "Horizon And VectorKeystone
et accédez a la page suivante. Suivez les instructions a I'écran, ajustez jusqu'a ce

que I'image soit dans une position in correcte

’ ABCD ‘ ABCD ABCD
Bad x Good! \/ Bad x

3. Ajustez la mise au point
(1) Ajustez la bague de mise au point pour rendre I'image claire
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ABCD ABCD
Bad x Good! \/

4. Input Resources

1. Vous pouvez insérer un lecteur flash ou un disque dur dans le port USB et accéder
au fichier stocké dans le lecteur.

2. Vous pouvez connecter votre ordinateur portable ou votre lecteur Vidoe (VCD/
DVDect) a la machine

3. Appuyez ] sur la télécommande pour accéder a l'interface de ressource d'entrée.
Choisissez celui correspondant, tel que HD ou AV pour terminer la connexion

5. Bluetooth Connection

1. Sortie Bluetooth

sélectionnez X le sur l'interface principale ou le parametre Bluetooth sur la page de
configuration, choisissez votre appareil Bluetooth pour coupler I'appareil,
(Bluetoothmouse, BlueoothRemotecontrol, Bluetoothspeaker, etc.)
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2. Entrée Bluetooth (mode haut-parleur)

Dans ce mode, vous pouvez connecter votre téléphone ou votre ordinateur portable a
la machine, utiliser la machine comme haut-parleur Bluetooth. I'écran s'éteindra
automatiquement lorsque vous entrerez dans ce mode.

Cliquez sur9ou() pour quitter ce mode

(1)sélectionnez "sound Bar" pour entrer dans le mode

(2)Activer Le bluetooth sur votre appareil est sélectionnez I'enceinte

(3)Il'y aura une notification audio de la machine lorsque vous entrerez pour quitter le
mode

6. Connexion sans fil

P.S: La fluidité de la mise en miroir de I'écran avec une connexion sans fil sera affectée
par I'environnement réseau. Une bande passante de 100 Mbit ou plus est recommandée
lors de I'utilisation de la mise en miroir d'écran. Assurez-vous que votre appareil mobile
est proche du projecteur lorsque vous utilisez une connexion sans fil. Une distance de
moins de 1 metre est recommandée
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System Local Update

IR Connexion avec ios et Android

Connexion ios (AirPlay)
Remarque : L'appareil ios et le projecteur doivent étre connectés au méme internet

pour utiliser AirPlay
1. 1.Dans l'interface principale, sélectionnez " AirPlay ", appuyez sur " OK " pour

entrer dans l'interface.
2. Suivez les instructions a I'écran.

i0S & macOS_

the instructions on the right screen.
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Connexion filaire Pour le systéeme ios uniquement
1. Allumez le projecteur, connectez votre iPhone ou iPad au port UsB via le cable

Lightning vers UsB d'origine (cable de charge)
2. sélectionnez « Trust » dans la fenétre contextuelle. Alors le réseau

Connexion Android (Miracast)

Remarque : il est recommandé que le projecteur soit connecté au méme routeur ou au

wifi de I'appareil Android n'est connecté a aucun routeur

1. sélectionnez «Miracast» dans l'interface principale et appuyez sur «OK» pour entrer
dans l'interface

2. Activez "l'affichage sans fil" de I'appareil Android.

3. sélectionnez le nom de périphérique du projecteur correspondant

Pour le systéme Android: il ne prend pas en charge la connexion par cable.
Veuillez utiliser uniguement la méthode de connexion sans fil.

Miracast
e/Pad With Pr eed on WIFI-Display

it Android Mobile/Pad open your setting menu
ccess Your Display settings of screen-mirroring
3 :Select your Miracast receiver :TENKER-K3

& AutresConnexions

1. Connexion avec PC

(1) Connectez le projecteur au PC via un cable VGA ou un cable HDMI.
(2) Choisissez le canal du signal multimédia: "HD".

2. USB Multimédia Connexion

(1) insérez le disque flash dans l'interface UsB

(2) Selon Les Programmes Choisir :"photos""'musique™'film"ou"texte".

(3) Choisissez le fichier que vous souhaitez lire, appuyez sur la touche "play pause"
pour jouer, ou mettez le fichier en pause.

—0—
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3. Connexion avec MacBook ou MacBookAir

(1) Choisissez Le Canal Du Signal Mediak:"HD"

(2) Utilisez un cable Type.C vers HDMI pour connecter votre MacBook ou un adaptateur
MiniDisplay vers HDMI pour vous connecter a votre MacBookAir (adaptateur non inclus).

4. Connexion avec Amazonfire TVstick ou autre TVstick
(1) Branchez la clé TV sur le port HD du projecteur.
(2) Choisissez le canal du signal multimédia: "HD"

5. Connexion avec xBox/PS5/Switch
(1) Choisissez le canal du signal multimédia: "HD"
(2) Utilisez un cable HDMI pour vous connecter a XBOX/PS5/Switchsxg

I& Fonction du menu principal

Picture Menu included Function

English/Spanish/Japanese

Langue Jete

Jusqu'a 10 langues au choix

P . . Format d'image vous permet de
Ratio d'aspect Auto/4:3/16:9 configurer l'affichage des images

Front/Front on Desk/Front Choisissez les méthodes de

Mode de projection | Ceiling/ Rear on ceiling | projection, retournez l'image

Réduire l'affichage | 100%-50% _I?éﬁuire la taille de la projection
aille

Contact us:
M support@xidu-e.com

™ business@xidu-e.com

£ xidu-e.com
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/\ Avvertenze

Lampada ad alta luminosita! Non guardare direttamente nell'obiettivo quando il proie-
ttore & acceso.
Non disassemblare il proiettore da soli, altrimenti la garanzia non sara valida.

IR Precauzioni di sicurezza

1. Pulizia

Durante la pulizia del proiettore si prega di staccare il cavo di alimentazione. Usare un
panno umido senza nessun tipo di detergente che potrebbe danneggiare il dispositivo.
2. Accessori

Si prega di usare gli accessori raccomandati, altrimenti il proiettore potrebbe essere
danneggiato.

3. Ambiente corretto

Non riporre il proiettore in ambiente umido, come una cantina umida o vicino ad una
piscina etc.

4, Ventilazione

La ventilazione & richiesta per lo stabile funzionamento del proiettore. Non lasciare che
la polvere chiuda il filtro altrimenti il proiettore si surriscaldera.

5. Alimentazione

Si prega di controllare che I'alimentazione sia quella riportata nelle specifiche del
proiettore.

6. Fulmini

In caso di fulmini, o se il proiettore non sara usato per molto tempo, si prega di staccare
il cavo di alimentazione.

7. Riparazione

A causa dell'alto voltaggio interno si prega di non aprire né riparare il proiettore a casa.
Consultare un tecnico professionista per riparare il proiettore.

8. Riscaldamento

Si prega di tenere il proiettore distante da qualsiasi forma di calore in quanto potrebbe
danneggiare il dispositivo.
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/\ Avvertenze

@ || proiettore & progettato per funzionare con un'alimentazione elettrica di standard
superiore. Assicuratevi che il vostro alimentatore soddisfi questi requisiti prima di provare
a utilizzare il proiettore.

Minimum Rated Maximum
Volatage 90Vac 100-240Vac 264Vac
Frequency 47Hz 50Hz/60Hz 63Hz

@ Non guardare nell'obiettivo mentre il proiettore & acceso. Si potrebbero provocare
gravi danni agli occhi

@ Assicurarsi che ci sia una ventilazione sufficiente e che le prese d'aria non siano
ostruite per prevenire I'accumulo di calore all'interno del proiettore. Lasciare almeno 9
pollici (3ocm) di spazio tra il proiettore e la parete.

O 1§ L=
o}

@ Impedire che oggetti estranei, come graffette e pezzetti di carta, cadano nel
proiettore. Non tentare di recuperare oggetti che potrebbero cadere nel proiettore. Non
inserire nel proiettore oggetti metallici come fili o cacciaviti. Se qualcosa dovesse
cadere nel proiettore, scollegarlo immediatamente e farlo rimuovere da personale di
assistenza qualificato.

@ Non collocare alcun oggetto sul proiettore.

@ Maneggiare con cura il cavo di alimentazione. Un cavo di alimentazione danneggiato
o danneggiato puo provocare scosse elettriche o incendi.

. Non utilizzare un cavo di alimentazione diverso da quello fornito.

. Non piegare eccessivamente il cavo di alimentazione.

. Non collocare il cavo di alimentazione sotto il proiettore o qualsiasi oggetto pesante.

. Non coprire il cavo di alimentazione con altri materiali morbidi, come ad esempio i
tappeti.

. Non toccare il cavo di alimentazione.

. Non toccare la spina dell'alimentazione con le mani.

@ Spegnere il proiettore e scollegare il cavo di alimentazione se il proiettore non viene
utilizzato per un periodo di tempo prolungato.

—0—
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Ig Tabella delle Dimensioni di Proiezione

Distanza Dimensione dello schermo

1.4m 40"
1.9m 60"
2.6m 80"
31m 100"
3.7m 120"
4.0m 150"
50m 200"
8.56m 300"
¥r Optimum projection distance: 3m

IR Istruzioni d'uso

Regolazione trapezoidale a quattro punti
(1) selezionare £} inserire la pagina di impostazione

(2) Scegliere “Projection Image Settings” quindi selezionare “Four Point Keystone” per
accedere alla pagina seguente. Seguire le istruzioni sullo schermo e regolare fino a
quando l'immagine non & in posizione di correzione.

—0—
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r When the center circle for roundness image best proportion. —l
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2. Horizon And Vector Keystone

Scegli “Projection Image Settings” e quindi seleziona “Horizon And Vector Keystone”
per accedere alla pagina seguente. Segui le istruzioni sullo schermo, regola fino a
guando l'immagine non €& in posizione di correzione

’ ABCD ‘ ABCD ABCD
Bad X Good! \/ Bad X

3. Regola la messa a fuoco
(1) Regolare I'anello di messa a fuoco per rendere I'immagine chiara
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ABCD ABCD
Bad x Good! \/

4. Risorse di ingresso

1. E possibile inserire un'unita flash o un'unita disco nella porta USB e accedere al file
memorizzato nell'unita.

2. E possibile collegare alla macchina un computer portatile o un lettore di video (VCD/

DVD).

3. Premere il tasto 2] in remoto pud accedere all'interfaccia delle risorse di ingresso.
Scegliere quella corrispondente, come HD o AV, per completare la connessione.

5. Connessione Bluetooth

1. Bluetooth Output

selezionare il 3B nell'interfaccia principale, selezionare l'impostazione Bluetooth nella
pagina delle impostazioni, scegliere il dispositivo Bluetooth da accoppiare (mouse
Bluetooth, telecomando Blueooth, altoparlante Bluetooth, ecc.).
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2. Ingresso Bluetooth (modalita altoparlante)

In questa modalita, & possibile collegare il telefono o il computer all'apparecchio e
utilizzare I'apparecchio come altoparlante Bluetooth. Cliccaré) o () per uscire da
questa modalita

(1) selezionare "soundBar" per accedere alla modalita

(2) Accendere il Bluetooth del dispositivo e selezionare l'altoparlante.

(3) Quando si esce dalla modalita, la macchina emettera una notifica di allarme acustico

6. Connessione wireless (senza fili)

P.S.: la fluidita di “Screen Mirroring” con connessione wireless sara influenzata dall'am
biente di rete. Si consiglia una larghezza di banda di 100 Mbit o superiore quando si
utilizza “Screen Mirroring" Assicurarsi che il dispositivo mobile sia vicino al proiettore
quando si utilizza la connessione wireless. Si consiglia una distanza entro 1 metro.
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System Local Update

IR Collegamento con iOS e Android

Connessione ios (AirPlay)
Avviso: Per utilizzare AirPlay, il dispositivo e il progetto devono essere collegati alla

stessa Internet.
1.Nell'interfaccia principale, selezionare "AirPlay", premere "OK" per accedere

all'interfaccia.
2. Seguire le istruzioni sullo schermo.

i0S & m_acOS_

v the instructions on the right screen.
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Connessione cablata Solo per il sistema 10S

1.Girare il proiettore, collegare il proprio iPhone o il proprio iPad alla porta USB tramite
il cavo Lightning to USB (cavo di ricarica).
2.Selezionare "Fiducia" nella finestra pop.up. Poi funziona.

Connessione Android (Miracast)

Nota: si raccomanda che il proiettore sia collegato allo stesso router o che il WiFi del
dispositivo Android non sia collegato a nessun router.

1. selezionare "Miracast" nell'interfaccia principale e premere "oK" per accedere all
interfaccia.

2. Accendere il "display wireless" del dispositivo Android.

3. selezionare il nome del progetto o del dispositivo corrispondente.

Per il sistema Android: non supporta la connessione via cavo. Utilizzare solo la
connessione wireless.

e/Pad With Pr eed on WIFI-Display T

Android Mabile/Pad open your setting menu

‘Access Your Display settings of Scrgen-mistoring
3:Select your Miracast receiver :-TENKER-K3

IR Altre Connessioni

1. Collegamento di un PC

(1) Collegare il proiettore al PC tramite cavo VGA o cavo HDMI.

(2) Selezionare il canale segnali: HD.

2, Connessione multimediale USB

(1) Inserire la memoria flash nell'interfaccia corrispondente.

(3) A seconda delle necessita scegliere: foto, musica, film o testo.

(4) Selezionare il file da riprodurre, premere il tasto play/pausa per riprodurre o fermare

il video. :
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3. Collegamento con MacBook o Mac Book Air

D Scegli il canale del segnale multimediale: “HDMI"

(@ Usa un adattatore da Tipo C a HDMI per connettere il tuo MacBook o un adattatore
da Mini Display a HDMI per connetterti al tuo MacBook Air (adattatore non incluso).

4. Connessione con Amazon fire TV

@ Usa il cavo HDMI per collegarti ad Amazon Fire TV
(@ Selezionare il canale segnali: HDMI
P.S: supporta solo la chiavetta TV 1080P, non la chiavetta TV 4K.

5. Connessione con XBOX/PS5/Switch

@ Utilizzare il cavo HDMI per il collegamento a XBOX / PS4
(2 Selezionare il canale segnali: HDMI
Suggerimenti: tenere presente che & necessario scegliere PCM sul dispositivo.

IR Funzione del menu principale

Opzione Menu incluso Funzione

Inglese, francese, tedesco,
Lingua italiano, spagnolo, giapponese
ecc.

Fino a 10 lingue tra
cui scegliere

Aspect consentono di configu-
Aspect Ratio Auto/4:3/16:9 rare la modalita di visualizzazi-
one delle immagini

" Tavolo frontale / Posteriore sulla i A nroiey]
Modalita di scrivania / Frontale a soffitto / Scegli "?e,t.Od' di proiezione,
proiezione Posteriore a soffitto capovolgi l'immagine
Riduci displa 100%-50% Regolare il rapporto di formato

play oo della dimensione di proiezione
Contact us:

M support@xidu-e.com
™ business@xidu-e.com

£ xidu-e.com
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/\ Advertencias

iLdmpara de alto brillo! No mire directamente a la IJdmpara cuando el proyector esté
encendido

Por favor, no desmonte el proyecto, esto invalidara la garantia.

IR Precauciones de seguridad

1. Limpieza

Cuando limpie este proyector, extraiga el cable de alimentacién. Use un pafo himedo
para limpiar, no use ningin detergente que pueda dafar la unidad.

2. Accesorios

Utilice nuestros accesorios recomendados. O dafara el proyector.

3. Ambiente correcto

No coloque el proyector en un entorno himedo, como un sétano hiimedo o cerca de
la piscina, etc.

4. Ventilacion

La ventilacién esta equipada para que el proyector funcione de manera estable. No
coloque nada alrededor de los respiraderos. O hara que el proyector se caliente.

5. Potencia

Asegurese de que la potencia esté dentro del rango de potencia requerido.

6. Tormentas

En un dia de tormenta, desconecte el cable de alimentacién del proyector.

7. Reparacion

Debido al alto voltaje en el interior, no abra ni intente reparar el proyector usted mismo.
Pidale a un técnico profesional que repare el proyector.

8. Mantener alejado de dispositivos que emitan calor

Asegurese de que el proyector esté lejos de cualquier dispositivo de calor que pueda

danarlo.
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/\ Advertencias

@EI proyector ha sido disefiado para funcionar con una fuente de alimentacion de la
misma calidad. Asegurese de que su fuente de alimentacién cumple este requisito
antes de intentar utilizar el proyector.

Minimum Rated Maximum
Volatage 90Vac 100-240Vac 264Vac
Frequency 47Hz 50Hz/60Hz 63Hz

@ No mire a la vista mientras el proyector estd en marcha. puede producirse un dafio
grave a su persona.

@ Aseglrese de que haya una ventilacion suficiente y de que los eventos no estén
obstruidos para evitar la acumulacién de calor en el lado del proyector.
Deje al menos 9 pulgadas (30 cm) de espacio entre el proyector y la pared.

30CM

@ Evite que objetos extrafios, como clips y trozos de papel, caigan en el proyector. No
intente recuperar ningun objeto que pueda caer en el proyector. No introduzca objetos
metélicos, como cables o destornilladores, en el proyector. Si se le cae algo dentro del
proyector, desconéctelo inmediatamente y haga que el personal de servicio calificado
retire el objeto.

@ No coloque ninguin objeto encima del proyector

@ Maneje el cable de alimentacién con cuidado. Un cable de alimentacién dafado o
desgastado puede provocar una descarga eléctrica o un incendio.

. No utilice un cable de alimentacién distinto al suministrado.

. No doble el cable de alimentacién de forma excesiva.

. No coloque el cable de alimentacién debajo del proyector ni de ningin objeto pesado.
. No cubra el cable de alimentacién con otros materiales blandos, como por ejemplo,
alfombras.

. No cubra el cable de alimentacién.

. No deje el enchufe con las manos.

@ Apague el proyector y desenchufe el cable de alimentacion si el proyector no se va a
utilizar durante un periodo de tiempo prolongado.

—0—
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IR Tabla de tamanios de proyeccion

Distance Screen size

1.4m 40"
1.9m 60"
2.6m 80"
31m 100"
3.7m 120"
4.0m 150"
5.0m 200"
8.5m 300"
¥r Distancia optima de proyeccion: 3m

IR Instrucciones de funcionamiento

1.Ajuste de la clave de cuatro puntos
(1) selclontg* introduzca la pagina de configuracién

Bluetooth Settings

Factory Resat

ystem Local Update

(2) Elija “Projection Image Settings” y luego seleccione “Four Point Keystone” para
entrar en la pagina siguiente. Siga las instrucciones que aparecen en la pantalla y ajlstelas
hasta que la imagen esté en la posicidn correcta.

—0—
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| When the center circle for roundness image best proportion.

“pe-Select o Adust © 4 Back =-Reset

[ e

2. Horizonte y Vector Keystone

Seleccione "Ajustes de las imagenes de proyeccién"y, a continuacién, seleccione
"Horizonte y curva vectorial" en la pagina siguiente. Siga las instrucciones que aparecen
en la pantalla y ajustelas hasta que la imagen esté en la posicién correcta..

’ ABCD ‘ ABCD ABCD
Bad X Good! \/ Bad X

3. Ajustar el enfoque
(1) Ajuste el enfoque para que la imagen sea clara
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ABCD ABCD
Bad x Good! \/

4. Recursos de entrada

1. Puede insertar una unidad de disco duro en el puerto USB y acceder al archivo
almacenado en la unidad

2. 2.Puede conectar su ordenador portatil o su dispositivo de reproduccién de video
(VCD/DVDect) a la méquina

3. Pulse el botén ] 3. en la parte remota puede acceder a la interfaz de recursos de

entrada. Elija el correspondiente, comoHDoAVpara finalizar la conexion

5. Conexién Bluetooth
1. Salida Bluetooth
seleccione el R en la interfaz principal o en la pagina de configuracién de la

configuracién del Bluetooth, elija su dispositivo Bluetooth para emparejarlo (ratén
Bluetooth, mando a distancia Blueooth, altavoz Bluetooth, etc.)
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2. Bluetooth puesto (modo de altavoz)

En este modo, puede conectar su teléfono o computadora portatil a la maquina, usar la
maquina como altavoz bluetooth. la pantalla se apagara automaticamente cuando
ingrese a este modo. Hacer clic9 o (Y para salir de este modo

(1) Seleccione “Sound Bar"para entrar en el modo

(2) Encienda el bluetooth de su dispositivo y seleccione el altavoz

(3) La maquina emitird un aviso de sonido cuando entre para salir del modo

6. Conexion inalambrica

P.S: La fluidez del screenmirroring con la conexién inaldmbrica se veré afectada por el
entorno de la red. Se recomienda un ancho de banda de 100 Mbit o més cuando se utilice
el screenmirroring. Asegurese de que su dispositivo movil se adjunte al proyector cuando
utilice la conexién inaldmbrica. Se recomienda una distancia de menos de 1 metro.
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Blugwooth Settings

System Local Update

IR Conexién con iOS y Android

Conexidn iOS (AirPlay)

Aviso: El dispositivo iOS y el proyector deben estar conectados a la misma 1 Internet

para usar AirPlay.
1.En la interfaz principal, seleccione "AirPlay", presione "oK" para ingresar a la interfaz.

2.Siguiendo las instrucciones en pantalla.

i0S & mac0s

ot 10 bilow retwork

he instructions on the right screen.
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Conexion por cable Solo para el sistema los

1. Encienda el proyector, conecte su iPhone o iPad al puerto USB a través del cable
Lightning a UsB original (cable de carga)

2. 2.seleccione "Confiar" en la ventana emergente. Entonces funciona.

Conexién Android (Miracast)

Aviso: se recomienda que el proyector esté conectado al mismo enrutador o que el wifi
del dispositivo Android no esté conectado a ningun enrutador.

1.Seleccione "Miracast" en la interfaz principal y presione "OK" para ingresar a la interfaz
2. Encienda la "pantalla inaldmbrica" del dispositivo Android.

3. seleccione el nombre del proyecto o dispositivo correspondiente..

Para el sistema Android: No es compatible con la conexién por cable.

Utilice inicamente el método de conexién inalambrica.

Miracast
e/Pad With Pr eed on WIFI-Display

3 :Select your Miracast recelver TENKER-K3

Ig Otras conexiones

1. Conexion con PC
(1) Conecte el proyector con la PC mediate un cable VGA o un cable HDMI.
(2) Elija el canal de senal multimedia: "HD".

2, Conexién multimedia USB

(1) Insert the flash disk to USB interface.

(2) Choose the media signal channel :"USB”"

(3) According to the programs to choose :“photos” “music” “movie” or “text"

(4) Choose the file you want to play, press the key “play pause” to play or pause the file.

—0—

"o "o
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3. Conexién con MacBook o MacBook Air

(1) Elija el canal de senal multimedia:"HD"

(2) Use un adaptador de Tipo C a HDMI para conectar su MacBook,o0 un adaptador Mini
Display a HDMI para conectar con su MacBookAir (adaptador no incluido).

4. Conexién con Amazon Fire TV Stick u otro TV Stick

(1) Conecte el dispositivo de TV al puerto HD del proyector.
(2) Elija el canal de senal multimedia:"HD"

5. Conexion con XBOX/PS5/Switch
(1) Elija el canal de senal multimedia:"HD"
(2) Utilice un cable HDMI para conectar los sistemas XBOX/PS5/Switch

& Main Menu Function

Opcién Men incluido Funcién

Inglés, francés, aleman, italiano,

Idioma del menu espaiol, japonés. 10 otros idiomas.

Elegir idioma

La relacion de aspecto le

Relacién de aspecto | Automético/4:3/16:9 permite configurar cémo se
muestran las imégenes

Modo de Frontal/FrontalEscritorio/ Elija los métodos de

proyeccién Frontal Techo/Techo Trasero proyeccioén, voltee la imagen

Reducir pantalla | 100%-50% Reducir el tamafio del tamafio

de la proyeccion

Contacte con nosotros:
M support@xidu-e.com

™M business@xidu-e.com

£ www.xidu-e.com
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O AR MEEA T BRI BEIRUTORAZH L TVBHEIHTHERREEL

Minimum Rated Maximum
Volatage 90Vac 100-240Vac 264Vac
Frequency 47Hz 50Hz/60Hz 63Hz

OT0IIVI-DLYXEDENMINTUIZE L BEP>BBVAERRESNTNETOT,
BEENHIRALLNEY,

DS

O /0IIVA—DBEERFCTEHIC. KADBROESNSHECTEREERH> TS, FOYT
DE—-ERETSEFIEEAEN OB ULBZERM(BRELTI0emE L) HIFTIZSL,

30CM

[o e ————
30CM 30CM
30CM
= P

O70YVIVE-DEROBENLNERICEBEALRILT L OBERYEELAME, FEL
RAREOLBNVTESN, KK - BREOREELDET  FHICHFHROVBRETRITEEISL.
B—EPNIOVInI—-NEICABER. FTREROEREYD. BRIV EIVEY Mb
RVTHRRZHR— MEUA—(CTEHRES L,
OTOIINE—0) LICYEBNMENTUIZSL,
BRI RBIKRYICEDF- TS, T- FIBRIR T3 KK - BREBDRRERDES

RMFENTVBEO LS OEIRI— FEERLE L
- J— FERIBICHR(FZD. BUD. BIo5R2TDLAL
-1-FETAVIDVA-PEVVYLEDTHECLEL
-I- RO LEBMBETEDLL
-BNEFTERIIVICHNGL

ORBRFEALELEER . REDTEHLTBRIFVEIVEY MBIRNTEEL,
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Ia RERBEAD-IVTHAX

%5 PR BETAR
1.4m 40"
1.9m 60"
2.6m 80"
31m 100"
3.7m 120"
4.0m 150"
5.0m 200"
8.5m 300"
Yo BRIEIR G EERE  3m

IR EARME

1. BHEE 45
() 8% O KAVERLET,

B

Bluetooth Seftings

i

Date Semings Factory Reset

System Local Update

(2) TProjectionlmagesettings |> FourPointKeystone IDIEICEIR L. EIEDIERICHE-TEH
ZIRELET,

—0—
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|_ When the center circle for roundness image best proportion. —]

“pe-Select o Adust © 4 Back =-Reset
L8 -
2. BHEE KF/EE

IProjection Image settings 1> Horizon And Vector Keystone IDJEICEIR L. EIEOIERICHE
JCEHERELEYS .

ABCD ABCD ABCD

Bad X Good! \/ Bad X

3. JA—DAREE
() 7A—HAUVTEREELT, BRI ERICEDSSCLET,
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ABCD ABCD
Bad x Good! \/
4. AHUE

1. USBAEVUFEEN— FT4ADEUSBIR— MIHEA L, FOERPEEBENRETEET,
2. J—=F\VAVFERIFETATL—Y—(VCD/DVDRE) LR TEET,
3 UEIVDI AAYE IRV ERLET , XHGOHD/AVE— RgEEEIR L TERLET

5. Bluetooth$&#5%

1. BluetoothM& S 1
K= LR—JIZDBluetoothiE EEEIR L, RPYVTLIZVT )M AL &EIRL
F9 (Bluetooth¥"J A, Bluetoothq ¥iv Bluetooth AE—A—13&")




G XIEYU = xiduservice@outlook.com @ .

2. . BluetoothM 32 {51
AVRBEEERTIE, AE—D—ELTERTIENTEET , COE—RICABEHRTE AN
BHENCHAET,
(1) TsoundBar |2 #RLTIDE— RICADZET,
(2) 57134 ATBluetoothZZ VIZL T, FAYIDA—DBluetoothB ERTYVT LT
EmLET
(3) COE—FICAS/H3E. FOYIna—hoBRF OV M ULET,

6. D1 YL AHER

B VYLK COEBIS UV T, 10—y M EREENFELTVET.
E@I5-YVTT A, 100Mbpsbl ETHNGBEREERLEITT  BRIEHRT DS
& B/ A ANTAITHRISE SN TSI ERRRL THEE L, 14— MM DR ES
EIHLET .
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X

Blugwooth Settings

‘!h_ ! Fa

=

System Local Update

IR 10S,/Android C##6t9 %

I0SY AT L\(AirPlay)

JEEOSTIMAETOIIHA—(E. AirPlay & E AT 3HICRI LAY M) —DICIER T2 E
hHDET

1. FAVIHR—Dik— LR— YT AirPlay |%:&3R UL TTOK B LET

2. EEOERICHEVTIRELET,

iOS & macO

Connect your device ctwark

v the instructions on the right screen.
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FREFEIOST MM AICOHBERENFET,

1. MFigREEF & DLightningT—F IV (FEEBT— 7)) TiPhoneF(FiPad&® TO Y THA—EHEH L
7,

2. [ Trust J#3YTLTET T

AndroidY A7 L\(Miracast)

1.70Y1HR—DR— LR—J(ZMiracast &2 IRLTTOK | E I LET

2. Android 7S ADT F v A MEAVICLET , (F/M ADREBEEICTFr A ERRLET,
OERAVROIFI-IVT AR HIBICL TEBNFET,)

3TN AERIRLET,

AndroidT /)M AIFHIRIER CEF B, I T RS,

Mi

\obile/Pad With Pi aseed on WIFI-Display Tech

ur Android Mabile/Pad.open your setting menu
s Your Display settings of screen-mirmoring
3:Select your Miracast receiver :-TENKER-K3

Se

IR ORERLERTD

1. PCEDE#E
(1= LR—JIZTHDMIEEIR L TTOKI &R LET
@7AYTHR—ENRYIVEHDMIT - IV TR LET .

2. USBRILF AT 7SR

(1) USBARYFRIZN— FFAADEUSBR—MIEALET .

GIBE NS THEIFEE T3 ERRLET,

(@) FPVERIRL. TOK 1 PI B A/ — B EMLTEE —BELELES,

—0—
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3. MacBookZzlZMacBookAirt D E#E

(N)R—LAR—JICTHDML ZZEIRLTTOKIZRLET

(2) Type—C-HDMIPH 7R —%{5 FA L TMacBook #4859 % h\ . SZF1 AT LA -
HDMI 745 75 —%{3 Fi L CMacBook AirCiEfiLET (PHATA—EEFNTLEEA)

4. 4 Amazon Fire TV StickEDIEHE
(1) k= LR—JIZTHD 1 %:@3R LTTOK IR LET
(QTVAT4YDETAITHA—DHDIR— MCELIAH T,

5.XBOX / PS5/Switch& D&%
(NR—LR—=J(ZTHDIEERLTIOKIERLET
(2QHDH—FILTXBOX / PSAICHERELET

IR A AZ 21—k

Picture Menu included Function
OSDEEE AARE/HEE/ ARM VEBRY 108 S BN HNFET
FART M Auto/4:3/16:9 BEAICEUCBBICRETEET
s e BREOLA T MaEIHEONBCE
?Qf?‘/ﬁlf E&/E#/RU U/'jtd»t T;<§QE-C,§§3-
) M o A=t =R EDIEEEmEN
A-bigte 100%-50% BECABCEEY
Contact us:

M support@xidu-e.com
™ business@xidu-e.com
M xiduservice@outlook.com (Japan Only)

£ xidu-e.com
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/\ MpenynpexneHue
Jlamna 6onbLuoit ApkocTn! He cMoTprTe MPAMO B 06bEKTUB NPW BKIOUYEHHOM
npoekTope.

IR Mepbl MpepocTopoxHOCTH

1. Ouucrka

Mepepn 0uMCTKON NPOEKTOPa, NOXKaNyNCTa, [OCTaHbTE WHYP NUTaHWA N3 PO3ETKU.
Mpw ounc

TKe UCNOb3yiiTe BAXKHYIO TKaHb, He 1CMOoJb3yiiTe MOoloLLe CPeACTBa — OHU
MOryT noBpep

UTb YCTPOWNCTBO.

2. lononHutenbHoe O6opyaoBaHu

Moxanyncra, ncnonb3yiTe TONbKO PeKOMeHAYyemMoe HaMu AOMNONHUTENbHOe
obopypo BaHue .

MHaue 3T0 MOXeT MpUBECTU K NOBPEXAEHMIO NPOeKTopa.

3. MNpasunbHasa OkpyxatoLasa Cpeaa

He ycTaHaBnuBaiiTe NpoeKTop BO BNaXXHOW cpefie, Hanprimep, B CbIPOM NnoABare,
pagom c 6

acCceiHoOM 1 T.4.

4, BeHTnnAuma

BeHTunAuua Heobxoguma AnA cTabunbHoi paboTbl NpoekTopa. He
3arpomoXxganTe BeHTUN

ALMOHHble OTBEPCTMA. ITO MOXET NPUBECTYN K Harpesy NpoeKkTopa.

5. dneKTponutaHne

Y6enuTtechb, UTo 3NeKTponuTaH1e HaXoAMTCA B TpebyemMom AnanasoHe.
6.po3a

B neHb, Korpa npeT rposa, Bam cieflyeT OTCOeAVHATDL LWHYP NUTaHUA OT
npoekTopa.

7. PemoHT

M3-3a BbICOKOrO Hanps»KeHVA BHYTPU HAKOTAA He OTKPbIBaNTe 1 He MnblTanTechb
PEeMOHTUPOB

aTb NpoeKTop camocToATenbHo. O6paTuTech K NpodeccmoHanbHoOMy
cneynanucTy ana pem

OHTa IaHHOIO MPOEeKTOopa.

8. Vcnonb3yeTe BRanu oT HarpeBaTesibHbIX Npn6opos

Y6epnuTtech, YTo NPOEKTOP HaXOAMTCA BAANM OT NIIoObIX HarpeBaTebHbIX
YCTPOWCTB — OHU M

OryT NoBpPeANTb NPOEeKTOop.

—0—
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/\ npeaynpexnenus

@ [poeKTOp NpefHasHaueH 413 PaboTbl OT UCTOUHMKA NUTaHUA, COOTBETCTBYIOLErO
cTaHpapTy. [pex/e Yem NbiTaTbCA NCNOb30BaTb NPOEKTOP, ybeanTech, 4To Ball 610K
NUTaHUA COOTBETCTBYET STOMY Tpe6OBaHMIO.

Minimum Rated Maximum
Volatage 90Vac 100-240Vac 264Vac
Frequency 47Hz 50Hz/60Hz 63Hz

@®He cMoTpuUTe B 06bEKTUB, Korga NpoeKTop BKHOYEH. 3TO MOXET NPpUBECTUN K CEPpbe3HOMY
NOBPEXAEHMIO BalLMX rnas

@ Y6eanTech, UTO MEETCA AOCTaTOUHAA BEHTUMALMA 1 YTO BEHTUNALMOHHbIE OTBEPCTUA He
3a6110KMPOBaHbI, YTOObI MPEeAOTBPATUTL HAKOM/IEHWE TeMa BHYTPY BalLero npoeKkTopa.
OcrtaBbTe He MeHee 9 AiMOB (30 cM) NPOCTPaHCTBa MeX Ay NPOEKTOPOM U CTEHOW.

30CM

P ——
30CM 30CM
30CM
= P

oHe FLOﬂyCKaVITe nonagaHuaA B NPOEKTOP NOCTOPOHHUX NPEAMETOB, TaKNUX KaK CKpenku n

Kycouku 6ymaru. He nbitaiitecb HalTy Kakue-nmbo NpefmMeTbl, KOTOpble MOTYT MONacTb B
BaLll NpoeKTop. He BCTaBnAiTe B NPOEKTOP MeTanmyeckie npeameTbl, Takme Kak NpoBOA
nnn oteepTKa. ECnm UTo-TO ynajeT B Balll NPOEKTOP, HeMe/JIeHHO OTK/louNTe ero 1
06paTUTeCh K KBanmduLMpoBaHHOMY 06CTyKMBalOLEMY NEPCOHay.

eHe KnaguTe Kakune-nmbo npegmeTbl Ha NPOEKTOop.

©OCTOPOXHO 0bpaLlaiiTech Co WHYPOM NMTaHNA. MoBPeXAeHHbIA NN N3HOLWEHHbIN WHYP
NUTaHNA MOXET NPUBECTU K MOPaXKEHWIO 3NIEKTPUYECKNM TOKOM U BO3ropaHuio.

. He ncnonb3syire WHyp NTaHUA, OTAINYHBINA OT NPMUIaraemoro.

. He neperu6arite WHyp NUTaHMA CAIMLLIKOM CUIbHO.

. He pa3meluaiite WHyp NUTaHUA NOA MPOEKTOPOM VAN APYrUMU TAXENbIMU NpeaMeTamu.
. He HakpblIBaliTe WHYp NUTaHUA APYTrMMU MAFKAMW MaTepranami, TakuMmn Kak KOBPUKU.

. He HarpesaiiTe WwHyp nutaHua.

. He kacaittecb BUIKM NUTaHVA MOKPbIMU pyKamu.

®BbIKIOUMTE NPOEKTOP U OTCOEANHNUTE LWHYP NUTaHUA, €CNIV NPOEKTOP He byaeT
1CMoMb30BaTbCA B TeUeHWe ANNTENbHOTO NeproAa BPeMeHH.

—0-
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IR Pasmep npoekunn/inarpamma

Distance Screen size

1.4m 40"
1.9m 60"
2.6m 80"
31m 100"
3.7m 120"
4.0m 150"
5.0m 200"
8.5m 300"
77 ONTMasbHOE PacCcTOAHME NPOeKLMM: 3 M

IR vHCTPYKUWMA MO 3KCnnyaTaumm

1 .qublpeXTOqel-l HaA perynnpoBkKa TpaneuenpanbHbIX NCKaXKeHU 7]
(1) BbIGEpYTE £} BOMTYN HA CTPAHWLYY HACTPOEK

Bluetooth Settings

il

Date Semings Factory Reset

System Local Update

(2) BbibepuTe «HacTpOIKM NPOEKLMOHHOIO 1N306paXKeHUs», a 3aTeM BbibepuTte
«FourPointKeystone» n nepeiante Ha cnepytouyto cTpaHuuy. Cnefyiite MHCTPYKLUMAM Ha
3KpaHe, OTPerynmpyiTe ero, noka n3o6pakeHne He OKAXKETCA B MOMOXKEHNN KOPPEKLMN.

—o—
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i

| When the center circle for roundness image best proportion.

e >

o Select o Adust - 4-Back -z Reset

[ e

2. Horizon And Vector Keystone

Bbi6epuTe <HacTpoiku n3o6paxeHns NpoekLun», a 3atem Bbibepute «[OPU3OHT U
BEKTOPHbIN TpaneLuenaanbHbil NCKaXeHNe», NePenanTe Ha CNeAyIoLLyo CTPaHNLY.
CnepyviTe UHCTPYKLMAM Ha SKpaHe, OTperynmpyiite ero, noka n3obpakeHvie He 6yaeT B
NPaBUIbHOM MONOXEHNW.

ABCD ABCD ABCD

Bad X Good! \/ Bad XK

3. HacTpouTb $OKyC
(1) OTperynupyiite KOnbLO GOKYCMPOBKU, UTOObI M306paxeHMe ObiNo YETKUM
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ABCD ABCD
Bad x Good! \/

4. BXofHble pecypcbl
1.Bbl MOXeTe BCTaBUTb dreLlKy Uim xecTkuid Anck 8 USB-nopT 1 nonyuntb AocTyn K
XpaHunuuly ¢paiinos Ha HakonuTene.

2. Bbl MOXeTe MOAKNIOUUTL CBOI HOYTOYK Unm Braeonpourpbisatens (VCD/DVDect) KmalmHe
3. HaxmuTe Ha nynbTe AMCTaHLMOHHOTO YNpaBsieHuns, YTobbl MONyUnTb AOCTYN K MHTEpdency
BXOAHbIX pecypcoB. Boibepute cooTBeTcTBYOWMIA, Hanprumep HD nnu AV, uTo6bl 3aBepLumnTb
coefiuHeHue.

5. Bluetooth CoeguHeHue

1. BluetoothBsbixog

BblGepUTE Ha MaBHOM UHTepdelce 1N HacTpoiiky Bluetooth Ha cTpaHuLe HacTpoek,
Bbl6epUTe CBOE YCTPONCTBO Bluetooth ana conpskeHna ¢ ycTPOMCTBOM (Mbillb
Bluetooth, nynbt grictaHumoHHoro ynpaeneHus Blueooth, guHamuik Bluetooth n . g.)

[Ty W ——

HOMI
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2. BluetoothInput(pexum gnHamunka)

B 5TOM pexume Bbl MOXeTe MOAKIMIOUNTL CBOV TeNnedOH MK HOYTOYK K MaLLMHe,
1cnonb3oBaTh MallMHy B KauecTtse Bluetooth-arHamuka. skpaH byaet aBTomaTmueckn
BbIK/IOUATLCA NPY BXOAE B 3TOT PEXMM. HaxxmuTe vnu iNA BbIXOfa 13 3TOTO pexuma
(1) sBbIGOP «soundbar» ana Bxoga B pexum

(2) Bkniouute bluetooth Ha Bawem ycTpoincTse 1 BbibepuTe AUHAMUK

(3) ByneT 3ByKkOBOE yBEJOMIIEHME OT MaLLVHbI NPV BXOAE B PEXUM BbIXOAA

6. 6ecnpoBogHoe coefMHeHue

P.s: Ha ckopocTb 3epkanvpoBaHus 3KpaHa npv 6ecnpoBofHOM coeauHeHun byaeT BINATb
ceTeBOe OKpyxeHue. [Py 1cnonb3oBaHUY 3ePKaNMPOBaHUA SKpaHa PEKOMEHIYeTCs
nponyckHaa cnocobHocTb 100 M6WT nnu 6onblue. YoeanuTech, 4To Balle MobunbHoe
YCTPOWCTBO 3aKPbITO OT MPOEKTOPa NPV UCNOSb30BaHUM 6ECNPOBOAHOIO COeANHEHMA.
PekomeHayeTcs pacctosHue B npegenax 1 meTpa.
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tings  System Local Update

IR Mopkniouerue K i0S n Android

iOS Connection(AirPlay)

Notice: insa ncnonb3oBaHus AirPlay ycTpoicTBO i0s 1 MPOEKTOP JOMKHbI GbITb NOAKMOYEHDI
K OiHOMY V1 TOMY e VIHTepHeTy.

1. B rnaBHOM nHTepdeiice BbibepuTe «AirPlay», HaxxmuTe «OK», 4TOObI BONTYW B HTEPEIC.
2. Cnepyvite MHCTPYKLUMAM Ha SKpaHe.

iOS & macOSs

Connect your device to below retwork

the instructions on the right screen.
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NPOBOAHOE coeanHeHneTonbko ana cuctemol [0S

1. .Bkniounte npoekTop, noakntounte ceor iPhone unu nnaHwert k nopty USB yepes kabenb
Lightning-to-USB R1G1NAL (kabenb ans 3apagku).
2. BbibepuTe «[loBEPATL» B OKHE pop.up.

AndroidConnection(Miracast)

Notice:MpumeyaHyie: pekomeHAyeTCs, YTO6bl NPOEKTOP GbiN MOAKIIOUEH K TOMY e BHELLHeMy
vnu Wi-Fi. Android-ycTpoiicTBO He NOAKIIIOYEHO HI K KakoMy MapLUpyTM3aTopy.

1. 1.BbI6epuTe «Miracast» B rnaBHOM nHTepdeice n HaxmmTe «OK»,

4TO6bI BONTU B HTEPOEIC

2. BkntounTe «6ecnpoBoAHON ancnneir» yctpoiictea Android.

3. BbibepunTe COOTBETCTBYIOLLEE MMA MPOEKTOPa UK YCTPOIICTBa.

Lna cuctembl Android: He nogaepK1BaeT noakntoyeHne no Kabenio. Moxanyicra,
MCMOMb3YITE TONbKO METOA 6eCNPOBOLHOMO MOAKMIOUEHMS.

Miracast
&/Pad With Pr d on WIFI-Display Tecl

3 :Select your Miracast recelver TENKER-K3

g Other Connections

1. MoaknioueHune K MK

(1) NopkntounTe NpoekTop K MK ¢ nomowbto kabens VGA nnum kabens HDM1.
(2) BblbepuTe KaHan meguacurHana: "HD".

2. USB Mynbtumeama MoaknioueHune

(1) BcTaBbTe dnewky B UsB interface

(3) Mo nporpammam Ha BbI6OP: "GOTO" "My3bIKa" "KUHO" MK "TeKcT".

(4) BbibepuTe daiin, KOTOPbIN XOTUTE BOCMPOMU3BECTU, HAXKMUTE KNaBuLLy

«BOCMpousBeaeHne-naysa», YyTO6bI BOCNPOUN3BECTU NN MPNOCTaHOBUTb ¢a17|n.

"o
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3. MoaknioueHne kK MacBook nnu MacBookAir

(1) Boibepute KaHan meanacurHana: "HD"

(2) Ucnonb3ynite Kabenb Type.C Kk HDM1 ansa nogkntoueHus Bawero MacBook vnu agantep
MiniDisplay Kk HDM1 ansa nogkntoueHus K Bawemy MacBook Air (afantep He BXOAWT B KOMMEKT).

4. MNopknioueHmne K AmazonfireTVstick unu gpyromy TVstick
(1) NopkntounTte TB-npurcTaBky Kk nopty HD npoekTopa
(2) Boibepute KaHan mepuacurHana: "HD"

5. NogknioueHme K xBox/PS5/Switch
(1) Bboibepute KaHan meanacurHana: "HD"
(2) Ucnonbayite kabenb HDM1 ana nogknioueHnsa kK XBoX/PS5.

IR MasHoeMeHoOyHKUMA

KaptuHa MeHIo BKNOYEHO DyHKLMA
A3bIK English/spanish/Japanese/etc | [lo 10 A3bIKOB Ha BbIGOP
CooTHOLLEHME CTOPOH No3BonAeT
S?;T::""e”“e Auto/4:3/16:9 HacTPOUTb CNocob oTobpakeHNs
P N306paxeHunin

Cnepepn/cnepean Ha ctone/ | g, igenyre (MeTons! NPOeLMPOBaHNAY,
Pexum NpoeKuMn | cnepeam Ha noTonke/c3aan
Ha noTonKke nepeBepHyTe n306paxeHme.

YMeHbLWUTL

oToGpaKeHye 100%-50% YMeHbLWnTb pa3mep npoekunn

CBAXUTECH C HaMK:
M support@xidu-e.com

™ business@xidu-e.com

£ xidu-e.com



This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the
following two conditions: (1) this device may not cause harmful interference,

and (2) this device must accept any interference received, including interference that
may cause undesired operation.

Changes or modifications not expressly approved by the party responsible for
compliance could void the user's authority to operate the equipment.

NOTE: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a
Class B digital device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are
designed to provide reasonable protection against harmful interference in a
residential installation. This equipment generates, uses and can radiate radio
frequency energy and, if not installed and used in accordance with the instructions,
may cause harmful interference to radio communications. However. there is no
guarantee that interference will not occur in a particular installation.

If this equipment does cause harmful interference to radio or television reception
which can be determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged
to try to correct the interference by one or more of the following measures:
--Reorient or relocate the receiving antenna.

-- Increase the separation between the equipment and receiver

--Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the
receiver is connected.

--Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help

NOTE: This device and its antenna(s) must not be co-located or operation in
conjunction with any other antenna or transmitter

RF Exposure Statement

To maintain compliance with FCC's RF Exposure guidelines, this equipment should
be

installed and operated with minimum distance of 20cm the radiator your body. This

device

and its antenna(s) must not be co-located or operation in conjunction with any other
antenna nr transmitter.
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